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Progettare e costruire lamPade ad alto valore tecnologico, 
assicurando al temPo stesso un servizio efficiente e adeguato 
alla qualità del Prodotto. ecco descritta in sintesi la filosofia 
che isPira la collezione lampadE italiaNE: da vivere e da toccare con 
mano, in una vasta serie di creazioni che siamo lieti di illustrarvi 
nel Presente catalogo, incluse le Più recenti novità.
l’attenzione scruPolosa Per ogni dettaglio è ciò che fa di una 
lamPada un oggetto Prezioso, riconoscibile Per qualità e stile 
suPeriori. la molatura dei vetri, ad esemPio, viene eseguita a mano 
secondo i criteri di un’antica maestria artigianale: il risultato di 
tale lavorazione è una molatura accuratissima, che dà al vetro 
caratteristiche di bellezza inimitabile, e che rende ogni singolo 
Prodotto un Pezzo unico, mai uguale ad un altro.

to design and manufacture lighting fixtures matching the highest 
technology standards and to guarantee a PromPt and ProPer 
service uP to the Product quality are the commitments from 
where lampadE italiaNE catalogue, with a wide range of collections 
including the latest novelties we are honoured here to Present, 
takes insPiration.
a lamP becomes a Precious thing, suPerior in quality and style, 
when the greatest attention to detail is Paid. the glass grinding, 
for examPle, is made by hand according to the same rules of an 
old-age craftsmanshiP: accurate and exquisite is the result of 
such techniques, featuring glasses of  incomParable beauty and 
making every single Product unique and never the same.
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baobab
Collezione di lampade in mineral 
gres. disponibile nei Colori 
bianCo, rosso, antraCite e oro 
platino.

a ColleCtion of lamps 
manufaCtured in mineral 
stoneware. available in white, red, 
anthraCite and gold platinum.

ColleCión de lamparas en mineral 
gress. disponible en los Colores 
blanCo, rojo, antraCita o oro 
platino.

lampenkollektion aus mineral 
gres. erhältliCh in den farben: 
weiss, rot, anthrazit oder gold 
platin.

ColleCtion des lampes réalisées 
en grès minérale disponibles 
dans les Couleurs blanC, rouge, 
anthraCite et or/platine.

laCCato bianCo
laCquered white
laCado blanCo
weiss laCkiert
laqué blanC

oro/platino
gold/platinum
oro/platino
gold/platin
or/platine

rosso
red
rojo
rot
rouge

antraCite
anthraCite
antraCita
anthrazit
anthraCite
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SP 1057/70S
8 x max 20w g4  

  
70 cm

40
 c

m
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0 
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4

catalogo 230x285 Ind 4.indd   4 08/06/11   16.32

5

catalogo 230x285 Ind 4.indd   5 03/06/11   12.11



baobab

LP 1057/40
6 x max 20w g4  

  

LT 1057/75
8 x max 10w g4  

   

75
 c

m

40 cm 70 cm

40
 c

m
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SP 1057/110S
14 x max 20w g4  

  

12
0 

cm
45

 c
m

110 cm
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baobab

PI 1057/270
8 x max 20w g4  
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m

40 cm

LP 1057/45
5 x max 20w g4  

  
45 cm

SP
18 cm
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ariel
Collezione di lampade in metallo 
traforato a laser. disponibile nei 
Colori laCCato bianCo, laCCato 
bianCo/aranCione o laCCato 
bianCo/fuCsia.

a ColleCtion of lamps made in 
laser detailed metal. available 
in laCquered white, laCquered 
white/orange or laCquered 
white/fuChsia.

ColeCCión de lamparas en 
metal perforado a laser. està 
disponible en los Colores: laCado 
blanCo, laCado 
blanCo/anaranjado 
o laCado blanCo/fuCsia.

lampenkollektion in laser-
geloChtes metall. erhältliCh 
in den farben: weiss laCkiert, 
weiss laCkiert/orange oder weiss 
laCkiert/fuChsienfarbig.

ColleCtion des lampes en métal 
perCé au laser. disponible dans 
les Couleurs blanC laqué, blanC 
laqué/orange ou blanC 
laqué/fuChsia.
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SP 1059/35S
1 x max 100w e27 

   

laCCato bianCo
laCquered white
laCado blanCo
weiss laCkiert
laqué blanC

laCC.bianCo/fuCsia
laCq. white/fuChsia
laCado blanCo/fuCsia
weiss laCkiert/
fuChsienfarbig
laqué blanC/fuChsia

laC.bianCo/aranCione
laCq. white/orange
laCado blanCo/
anaranjado
weiss laCkiert/orange
laqué blanC/orange 

Ø 44 cm

35
 c

m

12
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applique

laC.bianCo/aranCione
laCq. white/orange
laCado blanCo/
anaranjado
weiss laCkiert/orange
laqué blanC/orange 

13
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SP 1059/50S
1 x max 100W E27 

   
Ø 44 cm

50
 c

m

ariel

14

catalogo 230x285 Ind 4.indd   14 08/06/11   12.25

15

catalogo 230x285 Ind 4.indd   15 03/06/11   12.13



ariel

LP 1059/38
2 x max 75w e27 

   
38 cm

18
 c

m

SP
9 cm

16
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crazy
diffusore in vetro bianCo/foglia
argento o bianCo/foglia oro.
montatura in niCkel satinato o oro 
luCido.
lampade da tavolo disponibili solo Con 
montatura foglia oro o foglia argento.

glass lampshade available
in white/silver leaf or white/gold leaf.
metal frame in satin niCkel
or polished gold.
table lamps available with frame
in gold leaf or silver leaf only.
 
difusor en vidrio disponible
en blanCo/hoja de plata o blanCo/hoja 
de oro. aCabado en niquel satinado
o oro lustroso.
sobremesas disponibles solo Con aCabado 
en hoja de plata o hoja de oro.
 
glasslampensChirm erhältliCh in den 
farben: weiss/silberfolie oder in weiss/
goldfolie.
gestell in niCkel satiniert oder
klargold.
 
diffuseur en verre blanC/feuille
argent ou blanC/feuille or.
monture en niCkel satiné ou doré
brillant.
lampes de table disponibles seulement 
aveC la monture en feuille argent ou 
feuille or.

bianCo/f. argento
white/silver leaf
blanCo/hoja plata
weiss/silberfolie
blanC/f. argent

bianCo/foglia oro
white/gold leaf
blanCo/hoja oro
weiss/goldfolie
blanC/feuille or
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LT 1037/58
1 x max 100w e27 

   

LT 1037/35
1 x max 60w e14 

   Ø 20 cm

35
 c

m

Ø 30 cm

58
 c

m
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bianCo/foglia oro
white/gold leaf
blanCo/hoja oro
weiss/goldfolie
blanC/feuille or
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crazy

Ø 50 cm

m
ax

 1
2

0
 c

m

Ø 30 cm

m
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m

SP 1037/30S
1 x max 100W E27 

   

SP 1037/20S
1 x max 60W E14 

   

SP 1037/50S
3 x max 100W E27 

   

LP 1037/20
1 x max 100W E27 

o/or

1 x max 150W

R7s 114 mm 

   
40 cm

2
0

 c
m

15 cm

50 cm

2
8

 c
m

LS 1037/50P
2 x 75W E27 

o/or

1 x max 150W

R7s 114 mm 

   
60 cm

3
5

 c
m

LS 1037/60P
2 x 100W E27 

o/or

1 x max 200W

R7s 114 mm 

   

Ø 20 cm

m
ax

 1
20
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m
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sabina
Applique reAlizzAtA con 
diffusore in vetro verniciAto con 
pArticolAri in cromo oppure in 
metAllo nei colori biAnco, lillA o 
nickel metAllizzAto.

WAll lAmp mAnufActured in 
pAinted White glAss With detAils
in chrome or in metAl AvAilAble 
in the finishes White, lilAc or 
metAlized nickel.

lámpArA de pAred en vidrio 
pintAdo blAnco con detAlles en 
cromo o en metAl en los colores 
blAnco, lilA o niquel metAlizAdo.

WAndleuchte Aus glAs in Weiss 
lAckiert mit chromeinzelheiten 
oder Aus metAll erhältlich in der 
fArben Weiss, fliederblAu oder 
metAllic-nickel.

Applique réAlisée Avec diffuseur 
en verre verni blAnc ou en métAl 
dAns les couleurs blAnc, lilAs et 
nickel métAllisé.
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nickel metAllizzAto
metAllized nickel
niquel metAlizAdo
metAllic nickel
nickel metAllisé

metAl

biAncolAtte
opAque White
blAnco
milchWeiss
blAnc lAiteux

glAss

lAccAto biAnco
lAcquered White
lAcAdo blAnco
Weiss lAckiert
lAqué blAnc

metAl

lillA
lilAc
lilA
fliederblAu
lilAs

metAl

Lp 1055/30
1 x max 100W

r7s 78 mm 

  
30 cm

22
 c

m

SP
12 cm

22
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nickel metAllizzAto
metAllized nickel
niquel metAlizAdo
metAllic nickel
nickel metAllisé

23
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30 cm

22
 c

m

SP
12 cm

sabina

Lp 1055/30
1 x max 100W

r7s 78 mm 

  

24
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daisho
lAmpAdA dA terrA in vetro biAnco 
e montAturA verniciAtA biAncA 
o in nickel metAllizzAto con 
illuminAzione A led.

floor lAmp With White glAss 
lAmpshAde. frAme AvAilAble in 
lAcquered White or metAlized 
nickel. led lighting source.

lámpArA de pie en vidrio blAnco 
y AcAbAdo pintAdo blAnco o en 
niquel metAlizAdo con iluminAción 
A led.

stehleuchte Aus Weissem glAs. 
gestell in Weiss lAckiert oder 
metAllic-nickel erhältlich. 
led lichtquelle.

lAmpAdAire en verre blAnc. 
monture vernie blAnche ou nickel 
métAllisée.
eclAirAge led.

d
e

s
ig

n
 c

ie
r

r
e

s
t

u
d

io

lAccAto biAnco
lAcquered White
lAcAdo blAnco
Weiss lAckiert
lAqué blAnc

pI 1058/175
strip led 20W  +

1 x max 100W e27 

  

17
5 

cm

Ø 36 cm

Ø 20 cm

26
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lAccAto biAnco
lAcquered White
lAcAdo blAnco
Weiss lAckiert
lAqué blAnc

27
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lizzy
collezione dAl design innovAtivo. 
lAminA di poliestere in color 
cromo.
montAturA in cromo.

An innovAtive design collection. 
polyester lAminA in chrome 
colour.
frAme in chrome.

colección de diseño nuevo. láminA 
de poliéster disponible en color 
cromo.
AcAbAdo en cromo.

 kollektion mit neuem zeichnen. 
polyester-folie in chrom fArbig.
chromgestell. 

une collection Au design 
novAteur. lAme en polyester en 
couleur chrome.
monture chromée.
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cromo
chrome
cromo
chrom
chrome

Lp 1056/52B
strip led 10W 

  

Lp 1056/52A
strip led 10W 

  

52
 c

m

52 cm SP
5 cm

52
 c

m

52 cm SP
5 cm

28
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cromo
chrome
cromo
chrom
chrome
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lizzy

Sp 1056/210S
3 x 50W gz10  +

2 x 55W 2g11 

  
210 cm

P
 1

3 
cm

20
 c

m

m
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20

 c
m
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lizzy

SP 1056/74S
1 X 55W 2G11 

  

SP 1056/12S
1 X 40W E14 

  

SP 1056/18S
1 X 40W E14 

  

74x13 cm

13
 c

m

12x12 cm 

12
0 

cm

18x18 cm

12
0 

cm

32
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lizzy

12
0 

cm

6 
cm

59x3,5 cm

SP 1056/59S
1 X 24W T5 

o/or

STRIP LED 20W  

  

SP 1056/22S
STRIP LED 7W 

  
22x3,5 cm

12
0 

cm

6 
cm

34
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LP 1056/60
1 X 24W 2G11 

  
40 cm

60
 c

m

SP
3 cm

SP
12 cm

lizzy

36
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LED 1W

15
7 

cm

13 cm

LED 1W

15
7 

cm
27

 c
m

37,5 cm

lizzy

LP 1056/2x157
2 X 40W E14  + 

1LED 1W

  

LP 1056/157
1 X 40W E14  + 

1LED 1W

  

LT1056/32
1 X 40W E14 

   

LT1056/52
1 X 40W E14 

   
12x12 cm

32
 c

m

18x18 cm

52
 c

m
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lizzy

LS 1056/49P
2 X 24W 2G11 

  

LP 1056/62
1 X 24W T5 

  
62 cm

6 
cm

SP
6 cm

49x49 cm

22
 c

m

40
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tess
Collezione di lampade realizzate in metallo 
traforato a laser, Composte da due Cilindri 
ConCentriCi Con losanghe forate alternate.
disponibile nelle Combinazioni dei Colori 
laCCato bianCo, lilla e niCkel metallizzato.

a ColleCtion of lamps made in laser detailed 
metal, Composed by two ConCentriC Cylinders 
with pierCed alternate lozenges.
available in a Combination of Colours: 
laCquered white,  lilaC and metalized niCkel.

ColeCCión de lamparas realizadas en metal 
perforado a láser, Compuestas Con dos 
Cilindros ConCéntriCos Con losanges 
horadas alternadas.
està disponible en los CombinaCiones de 
los Colores: laCado blanCo, lila y niquel 
metalizado.

lampenkollektion aus laser-geloChtes metall. 
Jede lampe besteht aus zwei konzentrisChen 
zylindern mit abweChselnden geloChten 
rauten.
erhältliCh in dieser farbenkombination: weiss 
laCkiert, fliederblau und metalliC niCkel.

ColleCtion de lampes réalisées en métal perCé 
au laser et Composées par deux Cylindres 
ConCentriques aveC losanges perCés et 
alternés.
Combinaison de Couleurs disponibles: laqué 
blanC, lilas et niCkel métallisé.
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laCCato bianCo
laCquered white
laCado blanCo
weiss laCkiert
laqué blanC

niCkel metallizzato
metallized niCkel
niquel metalizado
metalliC niCkel
niCkel metallisé

bianCo /niCkel met.
white /met. niCkel
blanCo/niquel met.
weiss/met. niCkel
blanC/niCkel met.

lilla/ niCkel met.
lilaC/ met. niCkel
lila/ met.niCkel
fliederblau/ met.niCkel
lilas/ niCkel met.

SP 1054/43S
2 x 75w e27 

  

SP 1054/20S
1 x 60w e14 

   

L 43 cm

m
ax

 1
20

 c
m

Ø 20 cm

m
ax

 1
20

 c
m
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tess

SP 1054/60S
3 x 75w e27 

  

LP 1054/42
1 x 100w r7s 78 mm 

o/or

1 x 100w e27 

  
L 42 cm

25
 c

m
SP

22
 c

m

SP
cm 12

Ø 60 cm

m
ax

 1
20
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m
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LT 1054/29
1 x 60w e14 

   

LT 1054/38
1 x 60w e14 

   

Ø 20 cm

29
 c

m

Ø 20 cm

38
 c

m

tess
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tess

PI 1054/180
3 x 60w e14 

  

LS 1054/60P
3 x 75w e27 

  

LS 1054/42P
2 x 75w e27 

o/or

2 x 100w r7s  78 mm

  
L 60 cm

32
 c

m
SP

22
 c

m

LS 1054/43P
2 x 75w e27 

  
Ø 43 cm

H
 2

5 
cm

L 42 cm

25
 c

m
SP

22
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m

Ø 48 cm

18
0 

cm
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narciso
Specchio con nicchia interna 
riempita di particolari di 
criStallo. illuminazione a led.

mirror with internal niche filled 
up with cryStalS.
led lighting Source.

eSpejo con nicho interno lleno de 
detalleS de criStalo.
iluminación a led.

Spiegel mit innenniSche, die von 
KriStallSeinzelheiten erfüllt iSt. 
led lichtquelle.

miroir avec niche intérieure 
remplie deS criStaux.
eclairage led.
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ED 1060/90/3
3 Strip led 31   

  

ED 1060/90/2
2 Strip led 22   

  

90
 c

m

70 cm 3 STRIP LED

90
 c

m

70 cm 2 STRIP LED

50

catalogo 230x285 Ind 4.indd   50 08/06/11   12.28

51

catalogo 230x285 Ind 4.indd   51 03/06/11   12.39



i n d i C e  f o t o g r a f i C o

piantana
floor lamp

sospensione
hanging lamp

lampada da soffitto
Ceiling lamp

lampada da parete
wall lamp

lampada da tavolo
table lamp

1
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2
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.l
iz

z
y

0
4
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5
0
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i n d i C e  f o t o g r a f i C o p h o t o g r a f i C  i n d e x

piantana
floor lamp

sospensione
hanging lamp

lampada da soffitto
Ceiling lamp

lampada da parete
wall lamp

lampada da tavolo
table lamp

lampada da tavolo
table lamp

2
8

.l
iz

z
y

5
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.n
a

r
C
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2
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le lampade Lampade Italiane by 
Sillux possono essere dotate di 
montature con caratteristiche 
variabili per:

  • coLore
tonalità e tinte metalliche ricercate, 
di qualità costante e controllata
• effetto dI SuperfIcIe
realizzato con lavorazione manuale 
accurata.

tutte le montature sono  precise nei 
dettagli e finite con ricercata qualità.

i vetri sono realizzati in esclusiva per 
Lampade Italiane by Sillux e sono 
lavorati a mano.
possono per questo presentare 
leggere variazioni di tonalità o di 
forma che sono caratteristiche 
peculiari e pregiate della lavorazione 
manuale artigianale.

la disponibilità di campioni utili ad 
orientare la scelta d'acquisto è un 
servizio alla clientela che distingue 
Lampade Italiane by Sillux e la sua 
rete di distribuzione e vendita.

l'azienda si riserva di apportare in 
qualsiasi momento ogni modifica 
o miglioramento  ritenga utile 
al mantenimento dei massimi 
standard di qualità nei prodotti 
illustrati nel presente catalogo.

l'apposizione del marchio 
attesta che la lampada ha tutte 
le caratteristiche richieste dalla 
normativa europea en 60598-1, 
che corrispondono alla normativa 
italiana Cei 34-21.

the Ce applied mark certifies that 
the lighting fixture is in compliance 
with the standards required from
the en 60598-1 european 
regulations corresponding
to Cei 34-21 italian ones.

la marque Ce apposée certifie que 
la lampe est conforme aux règles 
européennes en 60598-01 qui 
correspondent à celles italiennes 
Cei 34-21.

der gebrauch der marke bezeugt 
daß die leuchte alle kennzeichenen 
hat, die von en 60598-1 
europeischen rechtsvorschriften 
verlangt werden.

la marcadura confirma que
la lampara tiene todas las
caracteristicas solicidadas
por la normativa europea
en 60598-1.
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l'apparecchio può essere installato 
su superfici normalmente infiam-
mabili.

the lighting fixture can be installed 
on  normal flammable surfaces.

l’appareil d’éclairage peut être in-
stallé sur des surfaces normalement 
inflammables.

das apparat kann auf gewöhnlich 
entzündliche fläche installiert 
werden.

el aparato puede ser
instalado en superficies
normalmente inflamables.

possono essere installate lampadine 
a basso consumo di energia.

the lighting fixture is suitable for low 
voltage bulbs installation.

l’appareil d’éclairage est indiqué 
pour l’installation des ampoules en 
bas voltage.

man kann leuchtmittel mit 
niedrigem stromverbrauch 
installieren.

pueden ser instaladas
bombillas a bajo consumo
de energia.

apparecchio in classe ii: 
la protezione dalla  scossa 
elettrica si basa sull'isolamento 
fondamentale e sulle misure 
supplementari di doppio isolamento 
o  di isolamento rinforzato.

ii Class lighting fixture: the
anti-shock protection relies on a 
basic insulation and on additional 
safety precautions as a double or 
reinforced insulation.

appareil d’éclairage en classe ii: 
la protection contre le décharge se 
base sur l’isolation fondamentale
et sur les mesures supplémentaires
de double isolation ou d’isolation 
renforcée.

apparat in klass ii: der schutz
vor schlag stützt sich auf 
grundisolierung und auf die 
ergänzungsmaße von doppelter 
isolierung oder verstärkter 
isolierung.

aparato en classe ii: la protecciòn
del choque electrico se basa en
el aislamiento fundamental y en
las medidas suplementarias de 
doble aislamiento o de aislamiento 
reforzado.

indice di protezione dalla 
penetrazione nell'apparecchio
di corpi solidi o liquidi.

protection index against solids
or liquids entrance.

index de protection contre la 
pénétration des corps solides ou 
liquides dans l’appareil d’éclairage. 

schutzindex vor eindringung von 
fester körper oder flüssigkeiten im 
apparat.

indice de protecciòn de la 
penetraciòn de cuerpos solidos o
liquidos en el aparato.

lampadine bulbs bombillas leuChtmittel ampoules
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e 14   230v r7s 78mm   230v r7s 114mm   230v

e 27  230v

pAr 30   230v t5   230v

e 27  230v

2GX13   230v GZ10   230v

G9   230v

2G11   230v

e27   230v
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le lampade Lampade Italiane by 
Sillux possono essere dotate di 
montature con caratteristiche 
variabili per:

  • coLore
tonalità e tinte metalliche ricercate, 
di qualità costante e controllata
• effetto dI SuperfIcIe
realizzato con lavorazione manuale 
accurata.

tutte le montature sono  precise nei 
dettagli e finite con ricercata qualità.

i vetri sono realizzati in esclusiva per 
Lampade Italiane by Sillux e sono 
lavorati a mano.
possono per questo presentare 
leggere variazioni di tonalità o di 
forma che sono caratteristiche 
peculiari e pregiate della lavorazione 
manuale artigianale.

la disponibilità di campioni utili ad 
orientare la scelta d'acquisto è un 
servizio alla clientela che distingue 
Lampade Italiane by Sillux e la sua 
rete di distribuzione e vendita.

l'azienda si riserva di apportare in 
qualsiasi momento ogni modifica 
o miglioramento  ritenga utile 
al mantenimento dei massimi 
standard di qualità nei prodotti 
illustrati nel presente catalogo.
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the Lampade Italiane by Sillux 
products are supplied with metal 
frames and variable features for: 

  • coLour, tones and refined  
metallic paints of which the  
quality is repeatedly tested. 
  • SurfAce effect, created by  
precise handwork. 
 

all metal frames are accurate in 
details and finished with a refined 
quality. 

the glass shades are unique 
for Lampade Italiane by Sillux  
exclusively and are all handmade. 
for this reason, there is the 
possibility of variation in colour or 
shape, establishing a unique and 
prestigious feature of the handwork. 

the opportunity to consult the 
colour samples in order to aide 
in purchase selection is a service 
offered to the customers that distin-
guishes Lampade Italiane by Sillux 
and its sales network. 

the company reserves the right to 
make any changes or improvements 
anytime it is believed to be useful 
in guaranteeing the highest quality 
standards of the products illustrated 
in this catalogue.

les lampes Lampade Italiane by 
Sillux peuvent être dotées des 
montures avec des caractéristiques 
variables pour:

  • coLor, tonalité et teintes 
métalliques de qualité constante et 
contrôlée.
  • effet Sur LA SurfAce, réalisé 
avec un travail manuel soigné.

toutes les montures sont précises 
en détails et finies avec une qualité 
recherchée.

les verres sont réalisés en 
exclusivité pour Lampade Italiane by 
Sillux et sont travaillés à la main.
pour cette raison les légères 
variations de couleur et de forme 
qui peuvent se présenter sont à 
considérer des caractéristiques 
particulières et précieuses du travail 
manuel artisanal.

la disponibilité de consulter les 
échantillons de la gamme couleurs 
pour une meilleure sélection d’achat 
est un service offert aux clients qui 
distingue Lampade Italiane by Sillux 
et son réseau commercial.

l’entreprise se réserve le droit 
d’apporter toutes les modifications 
ou améliorations n’importe quand 
retenues utiles pour maintenir les 
plus hauts standards de qualité 
des produits présentés dans ce 
catalogue.

die Lampade Italiane by Sillux 
leuchten können mit armaturen mit 
veränderlichen kennzeichenen für:

  • fArbe
metallische und begehrte 
tönungen mit gleichbleinender und 
übergeprüfter qualität
  • fLächeneffekte realisiert mit 
sörgfältiger handbearbeitung 
ausgestattet werden

alle armature sind genau bis ins 
kleinste detail und beendet mit 
begehrter qualität.

die gläser werden in 
alleinverkaufsrecht für Lampade 
Italiane by Sillux herstellt und sind 
handgemacht.
sie können für diesen grund leichte 
tönung- und formänderungen 
zeigen, die eigene und wertvolle 
kennzeichenen von handwerklicher 
bearbeitung sind.

die möglichkeit, die farbenmuster 
zu befragen, dient um die 
einkaufsauswahl zu lenken und sie 
ist ein dienst für die kundschaft. 
er kennzeichnet Lampade Italiane 
by Sillux und ihr versorgungs- und 
verkaufsnetz.

die firma vorbehältet sich, 
andauernd jede änderung oder 
verbesserung vorzunehmen, die 
nützlich ansieht zu beibehaltung 
der größten qualitätsstandards
in den produkten, die in diesem 
katalog illustriert werden.

las lamparas Lampade Italiane 
by Sillux pueden ser dotadas 
de monturas con caracteristicas 
variables por: 

• coLor, tonalidad y pinturas  
metalicas rebuscadas, de calidad 
constante y controlada
• efecto de SuperfIcIe  
realizado con riguroso trabajo 
manual

todas las monturas están precisas 
en los detalles y acabadas con 
calidad rebuscada.

los vidrios han sido realizados 
para Lampade Italiane by Sillux en 
exclusiva y trabajados a mano.
por esta razón pueden presentar 
pequeñas variaciones de tonalidad 
o de forma que son caracteristicas 
peculiaresy preciadas de la 
lavoración manual artesanal.

la posibilidad de consultar 
muestras de colores sirve
para orientar la elección de 
adquisición y es un servicio
à la clientela que caracteriza 
Lampade Italiane by Sillux y su red 
de distribución y venta.

la impresa se reserva el derecho 
de aportar en cualquier momento 
cada modificación o mejora 
indispensable al mantenimento de 
los maximos estándar de calidad 
en los productos ilustrados en el 
presente catalogo.

indice di protezione dalla 
penetrazione nell'apparecchio
di corpi solidi o liquidi.

protection index against solids
or liquids entrance.

index de protection contre la 
pénétration des corps solides ou 
liquides dans l’appareil d’éclairage. 

schutzindex vor eindringung von 
fester körper oder flüssigkeiten im 
apparat.

indice de protecciòn de la 
penetraciòn de cuerpos solidos o
liquidos en el aparato.
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